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DOCUMENT

Declaration of Sitio Cantomanyog
as a Zone of Peace

Pamat-ud sa pagtukod sang isa ka sona sang paghidaet
26 Disyembre 1989

|. DEKLARASYON

Kami nga mga pamuloyo, bilang mga sibilyan sang Sitio Cantomanyog,
Barangay Haba, Candoni, Negros Occidental nagapamatuod nga ang

amon lugar/ginapuy-an mangin isa ka SONA SANG PAGHIDAET. Isa
ka bagay ang amon ginasigahum sining pagpamat-ud:

LIKAWAN/TAPNA-ON ANG PAG-ILINAWAY SA AMON DU-
OG SA TUNGA SA GAHUM MILITAR SANG CPP/NPA KAG
PC/AFP KAG IBAN PA NGA MGA GRUPO. Ining pagpamat-ud
nagakahulugan nga wala sang armas nga makamamatay, ilabi na gid
ang nagalupok, sa sulod sining SONA SANG PAGHIDAET.

Il. KATUYU-AN

Ang amon katuyu-an amo ang pagluntad sang matu-od nga paghidaet
nga nasandig sa pagkamag-ululutod, paghangpanay kag pagtahud sa
kinamatarung/dignidad sang tawo nga gintuga sang Dios sa Iya larawan.
Luyag namon nga magluntad ang katawhay kag kalinong agud nga
mapa-uswag namon ang amon pangabuhi kag palangabuhi-an. Ang
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pagluntad sang katawhay isa ka kondisyon sa pag-away namon sang
KA-IMULON KAG INHUSTISYA. Sa malip-ot nga pulong, amon

ginahandum ang paghidait kauswagan sang katawhan nga napasad sa
hustisya.

lIl. KONDISYON

1. Ang amon du-og bukas maskin kay sin-o man nga may maayo sang
kabubut-on.

2. Luyag namon nga kami mahilway sa mga armas sang kamatayon
ilabi na gid sang nagalupok, gani ang sin-o man nga magsulod sa
sining SONA, dapat nga wala sang dala nga armas, NPA man ukon
AFP, ukon CVOs.

3. Bukas kami sa mga grupo magmonitor sang mga hitabo ukon mga
paglapas sa sining sadsaran.

4. Nagapangabay kag naga-apilar kami sa mga naga-ilinaway nga mga
grupo nga respetahon ining amon pagpamat-ud.

IV . MGA PAAGI SA PAG-IMPLEMENTAR SINING MGA PAMAT-UD

1. Ini nga pamat-ud ginapahibalo namon sa natungdan nga mga grupo
sa pagkuha sang ila man nga pamat-ud.

2. Ipahibalo sa tanan nila nga mga units sa diin ining SONA
napatungud agud respetahon ini.

3. Ipahibalo man ini sa tanan nga mga opisyales kag ahensiya sang
gobyerno nga may angut sa sitio (barangay officials, Sangguniang
Bayan, Sangguniang Panlalawigan, Congresswomen, Health, etc).

4. Tukuron ang ehekutibo nga komitiba nga ginakatapu-an sang lima
ka representante nga pumuluyo sa Cantomanyog. Nga amo ang
nagapatuman sang pamat-ud kag mga sadsaran.

Ining ginbalay nga mga kaundan indi perpecto. Kada bulan sarang ini
teview-on. Sono sa makasugtan sarang ini madugangan.

Source: Antonio F. Moreno, “The Church and Democracy in the Philippines,
1986-2001: Narratives of Engaged and Disengaged Citizenship.” Ph.D. thests,
University of Wales Swansea (2004), 319-20.



ZONE OF PEACE 257

Declaration concerning the establishment of a zone of peace
26 December 1989

|. DECLARATION

We, the residents of Sitio Cantomanyog, Barangay Haba, Candoni,
Negros Occidental, as civilians swear that our place/residence will be
transformed into a ZONE OF PEACE. One thing we want by this
declaration:

AVOID/STOP THE FIGHTING IN OUR PLACE BETWEEN
THE FORCES OF THE MILITARY AND THE CPP/NPA
AND PC/AFP AND OTHER GROUPS. This pronouncement
means that there be no deadly weapons, especially firearms, within
the ZONE OF PEACE.

Il. PURPOSE

Our purpose is to have genuine peace anchored on siblinghood, mutual
understanding and respect for rights/dignity of person as created by
God in God’s image. Our desire is to have peace and quiet so that
our lives and livelthood can prosper. The building of peace is one
condition in our struggle against POVERY AND INJUSTICE. In short,

we dream of peace, prosperity of the people founded on justice.

lIl. CONDITIONS

1. Our place is open to anyone with good intentions.

2. We want to be free from deadly weapons, especially firearms, and
therefore anyone, whether NPA or AFP or CVO, who enters this
ZONE should not bear firearms.

3. We are open to groups that want to monitor the events or viola-
tions of this declaration.

4. We request and appeal to warring groups to respect our declaration.
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IV. WAYS TO IMPLEMENT THIS DECLARATION

1. We announce this declaration to the concerned groups to form their
own declaration.

2. To inform all their units that are in this ZONE to respect it.

3. To make this known to all officials and agencies of the government
that are connected with the sitio (barangay officials, Sangguniang
Bayan [Municipal Council], Sangguniang Panlalawigan [Provincial
Council], Congresswomen, Health, etc.).

4. Set up an executive committee to be composed of five representa-
tives of the residents of Cantomanyog to implement this declaration
and its regulations.

The contents of this document are not perfect. Every month this

can be reviewed. Based on what will be agfeed upon new provisions
can be added.
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